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01LISTA 
PRODU
KTÓW

POWRÓT 
DO TREŚCI

* Przed instalacją i użyciem należy upewnić się, że wszystkie akcesoria są 
obecne.

Jednostka 
główna

Rura 
wylotowa

Bezprzewod
owa pompa 
wodna ①

Szczotka 
czyszcząca 2 w 1
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Przewód 
zasilający

Podręcznik 
użytkownika

Uwaga:
① Pompa wody działa nieprzerwanie w trybie normalnym. Żywotność pompy wodnej może się 
różnić w zależności od sposobu użytkowania i konserwacji. Wymień pompę wody na nową, jeśli
niezbędne.
* Uwaga: W celu poprawy komfortu użytkowania mogą być wprowadzane okresowe 
ulepszenia produktu. Przedstawione zdjęcia produktów służą wyłącznie celom ilustracyjnym. 
Rzeczywisty produkt może różnić się od przedstawionego na opakowaniu. W przypadku 
jakichkolwiek niezgodności należy odnieść się do rzeczywistego produktu.

Filtr
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02OPIS 
PRODUKT
U

POWRÓT 
DO TREŚCI

Moduł 
sterują
cy

Taca na 
wodę ze stali 
nierdzewnej 
304

Filtr

Wylot wody

Pokrywa

Rura wylotowa

Uchwyt filtra

Zatrzask

Bezprzewo
dowa 
pompa 
wodna
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Bezprze
wodowy

Podstawa Zbiornik na 
wodę

Przestroga: Wewnątrz bezprzewodowej 
podstawy i modułu sterującego znajdują 
się podzespoły. Nie należy ich płukać ani 
moczyć.
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POWRÓT 
DO TREŚCI

Wskaźnik 
stanu

Przycisk
Włączanie/wyłączanie: Naciśnij i 
przytrzymaj przez 3 sekundy, aż dioda 
zacznie migać kolejno na niebiesko, 
zielono i czerwono, wskazując 
pomyślną konfigurację.

Moduł sterujący

Złącze 
przewodu 
zasilająceg
o
(Przed 
użyciem 
należy 
otworzyć 
zatyczkę 
przeciwpyłową
)

Wycięcie dla 
podgrzewacza wody
* Zdejmij pokrywę i otwórz ją 
przed użyciem.

Wycięcie na 
przewód 
zasilający

Dół modułu 
sterującego
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POWRÓT 
DO TREŚCI

INSTALACJA PRODUKTU
① Wyjąć moduł sterujący pionowo do 
góry.

③ Zdejmij pokrywę i uchwyt filtra.

② Odblokuj zatrzask i wyjmij tacę na 
wodę ze stali nierdzewnej.

④ Włóż pompę wodną do rowka w 
zbiorniku wody, a następnie włóż 
przewód wylotowy do wylotu wody 
powyżej.
bezprzewodowa pompa wodna.

Uwaga: Upewnij się, 
że rura wylotowa jest 
zainstalowana do 
końca.

03
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Linia 
MAX

M
A
X  

⑤ Załóż pokrywę, umieść uchwyt filtra 
w sposób pokazany na rysunku i włóż 
filtr do uchwytu.
(* Przed użyciem filtra należy uważnie 
przeczytać instrukcje znajdujące się 
na jego opakowaniu).

⑦ Umieść punkt A tacy na wodę pod 
wylotem i pociągnij zatrzask na 
zewnątrz, aby zabezpieczyć drugą 
stronę tacy na wodę.

POWRÓT 
DO TREŚCI

⑥ Wlej wodę do zbiornika wody do 
poziomu linii MAX.

Włóż moduł sterujący pionowo do 
podstawy i instalacja jest 
zakończona.
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Kontrolka wskaźnika 
stanu

04SPOSÓB UŻYCIA

POWRÓT 
DO TREŚCI

4.1 Tryby użytkowania
* Ten produkt oferuje dwie opcje zasilania, które można wybrać w zależności 
od potrzeb.

4.1.1 Podłącz
① Wyjmij moduł sterujący, otwórz 
silikonową zatyczkę i włóż przewód 
zasilający do wejścia zasilania na dole.
modułu sterującego.

② Pionowo włożyć moduł sterujący z 
powrotem do podstawy i podłączyć.

③ Naciśnij przycisk, aby przełączyć tryb dozowania wody.

① Tryb normalny
Niebieski ciągły: Przepływ ciągły

② Tryb przerywany
Kolor zielony ciągły: Przepływ 
przerywany
(Dostosuj częstotliwość dozowania 
wody w aplikacji. Domyślnym 
ustawieniem jest dozowanie wody 
przez 3 minuty i zatrzymywanie na 3 
minuty. )

Górna część 
jednostki 
głównej



POWRÓT DO 
TREŚCI
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4.1.2 Odłącz (zasilanie z wbudowanego akumulatora)

① Wyjmij moduł sterujący i podłącz 
przewód zasilający do jego złącza, 
aby naładować moduł sterujący.

② Stałe niebieskie lub zielone światło 
wskazuje pełne naładowanie. Odłącz 
urządzenie, zakryj silikonową wtyczkę i 
włóż moduł sterujący pionowo do 
podstawy.

W pełni naładowany
Wskaźnik stanu świeci 
światłem ciągłym.

③ Przełączanie trybu dozowania 
wody nie jest dostępne w trybie 
akumulatora.
(Aby zachować żywotność baterii, woda 
jest domyślnie pompowana przez 25 
sekund na godzinę).
* Częstotliwość dozowania wody można ustawić, 
klikając "Zarządzanie energią" w aplikacji PETKIT. 
Należy pamiętać, że wysoka częstotliwość 
pompowania wody skróci żywotność baterii. Aby 
zapewnić jak najlepsze wrażenia z 
u ż y t k o w a n i a ,  oprogramowanie i jego 
funkcje będą poddawane nieplanowanym 
optymalizacjom. Więcej informacji n a  t e n  
t e m a t  można znaleźć w aplikacji.

④ Miganie wskaźnika stanu na 
czerwono oznacza niski poziom 
naładowania baterii. Podłącz 
urządzenie, aby naładować
moduł sterujący.

Niski poziom 
naładowania baterii
Lampka kontrolna 
miga



POWRÓT DO 
TREŚCI
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Widok urządzenia z 
góry

4.2 Opis wskaźnika

Wskaźnik filtra ① Wskaźnik braku wody ②

Wtyczka
W pełni naładowany: Świeci na 
niebiesko lub zielono Ładowanie: 
Miga na niebiesko lub zielono
* Kolor podświetlenia zależy od trybu dozowania 
wody.

Odłącz
Zielone światło świeci się przez 15 
sekund, a następnie gaśnie.
(W ten sposób wydłuża się czas pracy).

Niski poziom naładowania baterii: Miga 
na czerwono

Awaria jednostki głównej
Światło miga na przemian na 
niebiesko i zielono.

① Miganie na czerwono oznacza, że filtr wymaga wymiany. Po wymianie należy 
zresetować filtr w aplikacji, po czym wskaźnik zgaśnie. (Fontanna wodna działa normalnie)

② Miganie na czerwono oznacza brak wody. Wskaźnik zgaśnie po uzupełnieniu 

wody.
(Fontanna wodna d z i a ł a  normalnie)

* Gdy moduł sterujący jest zdemontowany, kontrolki filtra i braku wody 
świecą się na czerwono. Po ponownym zamontowaniu modułu sterującego obie 
kontrolki zgasną.



POWRÓT DO 
TREŚCI
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4.3 Powiązanie urządzenia
① Pobierz i zainstaluj aplikację PETKIT:

Pobierz aplikację PETKIT
w App Store lub Google Play

② Dodaj urządzenie
Otwórz aplikację PETKIT i kliknij "+" w prawym górnym rogu, aby dodać
"PETKIT EVERSWEET MAX (BEZPRZEWODOWY)".

9:41

Witaj, PETKIT

Urządzenie

小智能佩双智子能星猫喂牌食器

5  
进食次数

0h 8h 16h 24h
0h 8h 16h 24h

下次电出量粮：时1间00：%19:30

* Uwaga: Aby poprawić komfort użytkowania, 
oprogramowanie sprzętowe produktu będzie okresowo 
aktualizowane. Prosimy o terminową aktualizację 
oprogramowania sprzętowego w aplikacji. Obowiązuje 
rzeczywisty interfejs aplikacji.

Pobierz na stronie

App Store
GET IT ON

Google Play



POWRÓT DO 
TREŚCI
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③ Połączenie
Aplikacja zacznie łączyć się z urządzeniem. Poczekaj, aż połączenie zostanie 
nawiązane
udany.

* Uwaga: Aby poprawić komfort użytkowania, 
oprogramowanie sprzętowe produktu będzie okresowo 



POWRÓT DO 
TREŚCI
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aktualizowane. Prosimy o terminową aktualizację 
oprogramowania sprzętowego w aplikacji. Obowiązuje 
rzeczywisty interfejs aplikacji.
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OPIS FUNKCJI 05 POWRÓT 
DO TREŚCI

5.1 Opcje zasilania
To urządzenie ma dwie opcje zasilania.
Podłącz: Przepływ ciągły i przepływ przerywany są opcjonalne.
Odłącz (zasilanie bateryjne): Przełączanie trybów wylotu wody jest niedostępne.

① Podłącz go
Po podłączeniu urządzenia przez Bluetooth można przełączać się między dwoma 
trybami
w zależności od potrzeb. W aplikacji można również wstrzymać dozowanie wody.

Uwaga: Urządzenie automatycznie wznowi pracę po 10-minutowej przerwie, 
aby zapewnić zwierzętom stały dostęp do wody.

Tryb standardowy Tryb przerywany

Urządzenie dozuje wodę w sposób ciągły.
(Ten tryb jest obsługiwany tylko po podłączeniu)

Urządzenie dozuje wodę w sposób 
przerywany. Częstotliwość dozowania 
wody można modyfikować poprzez 
zarządzanie energią.
(Ten tryb jest obsługiwany tylko po podłączeniu)
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* Uwaga: Aby poprawić komfort użytkowania, oprogramowanie sprzętowe produktu będzie okresowo aktualizowane. 
Prosimy o terminową aktualizację oprogramowania sprzętowego w aplikacji. Obowiązuje rzeczywisty interfejs aplikacji.



POWRÓT DO 
TREŚCI
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② Odłącz (zasilanie bateryjne)
Po odłączeniu urządzenie będzie zasilane z wbudowanego akumulatora. 
Domyślnym ustawieniem jest dozowanie wody przez 25 sekund i zatrzymanie na 
godzinę, a częstotliwość można modyfikować w zarządzaniu energią w zależności 
od potrzeb. Częstotliwość dozowania wody ma wpływ na żywotność baterii.

* Uwaga: Aby poprawić komfort użytkowania, 
oprogramowanie sprzętowe produktu będzie okresowo 
aktualizowane. Prosimy o terminową aktualizację 
oprogramowania sprzętowego w aplikacji. Obowiązuje 



POWRÓT DO 
TREŚCI
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rzeczywisty interfejs aplikacji.



POWRÓT DO 
TREŚCI

* Uwaga: Aby poprawić komfort użytkowania, 
oprogramowanie sprzętowe produktu będzie okresowo 
aktualizowane. Prosimy o terminową aktualizację 
oprogramowania sprzętowego w aplikacji. Obowiązuje 
rzeczywisty interfejs aplikacji.-20-

5.2 Strona główna urządzenia
Na stronie głównej można wyświetlić liczbę razy i średni czas picia danego dnia, a 
także status online urządzenia, żywotność filtra, zarządzanie energią itp.

Synchronizacja danych
Odśwież go, aby uzyskać dane w czasie 
rzeczywistym.
Uwaga: Upewnij się, że aplikacja i 
urządzenie są połączone przez 
Bluetooth i pozostań blisko 
urządzenia podczas synchronizacji. 
Jeśli chcesz uzyskać dane w czasie 
rzeczywistym zdalnie, zobacz 5.3 
Połączenie, aby uzyskać więcej 
informacji.

② Nie przeszkadzać
Po włączeniu urządzenie nie będzie 
dozować wody.

③ Zarządzanie energią
Wyświetl żywotność filtra, czas 
oczyszczania i zużycie energii. 
Parametry te zmieniają się w 
zależności od czasu dozowania 
wody i czasu trwania interwału.

④ Drinking Records
Wyświetlanie rekordów picia zwierzęcia 
według daty.



POWRÓT DO 
TREŚCI

* Uwaga: Aby poprawić komfort użytkowania, 
oprogramowanie sprzętowe produktu będzie okresowo 
aktualizowane. Prosimy o terminową aktualizację 
oprogramowania sprzętowego w aplikacji. Obowiązuje 
rzeczywisty interfejs aplikacji.-21-

5.3 Połączenie międzysystemowe
Za pośrednictwem połączenia można zdalnie sterować urządzeniem, 
otrzymywać powiadomienia o braku wody itp., dzięki czemu w każdej chwili 
można sprawdzić stan pracy urządzenia.

Jak połączyć
To urządzenie można połączyć z urządzeniem głównym przez Bluetooth. 
Podczas łączenia należy upewnić się, że odległość między urządzeniem a 
urządzeniem głównym nie przekracza 8 metrów i żadne przeszkody nie blokują 
sygnału. Ponadto urządzenie główne musi być zaktualizowane do najnowszej 
wersji.
Urządzenie główne obsługujące wzajemne połączenia: PETKIT seria samoczyszczących kuwet 
dla kotów i PETKIT seria inteligentnych karmników.
Urządzenie główne, które nie obsługuje połączenia: PETKIT FRESH ELEMENT smart pet feeder 
(model to P512 ), PETKIT FRESH ELEMENT Mini smart pet feeder (model to P530).



-22-

POWRÓT 
DO TREŚCI

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA
Częstotliwość czyszczenia zależy od nawyków zwierzęcia i jakości wody. Aby 
zapewnić zdrową wodę pitną dla zwierząt domowych, zaleca się czyszczenie 
zbiornika na wodę co najmniej raz w tygodniu i dokładne czyszczenie raz w 
miesiącu.
(Zobacz 06, aby obejrzeć film o czyszczeniu i konserwacji)

① Wyjmij moduł sterujący i podstawę 
bezprzewodową, a następnie przetrzyj 
je suchą lub lekko wilgotną szmatką. 
Nie należy zanurzać ich w wodzie.

② Wyczyść pokrywę, tacę na wodę, 
uchwyt filtra, zbiornik na wodę, rurkę 
wylotową i bezprzewodową pompę 
wody.

Przestroga: 
Wewnątrz znajdują się elementy bezprzewodowej bazy i 

modułu sterującego

.

Nie należy ich płukać ani moczyć.

06
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07VIDEO GUIDE

POWRÓT 
DO TREŚCI

7.1 Wideo dotyczące instalacji i użytkowania
Skopiuj adres URL filmu i otwórz go w przeglądarce, aby go obejrzeć.

https://youtu.be/hV9a_9ug4eE

7.2 Wideo dotyczące konserwacji i czyszczenia
Skopiuj adres URL filmu i otwórz go w przeglądarce, aby go obejrzeć.

https://youtu.be/lGwNxjT1qQg

https://youtu.be/hV9a_9ug4eE
https://youtu.be/lGwNxjT1qQg


-24-

08PODSTAWOWE 

SPECYFIKACJE

POWRÓT 
DO TREŚCI

Utylizacja
Europejska dyrektywa 2012/19/WE w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego (WEEE) wymaga, aby stare urządzenia elektryczne gospodarstwa 
domowego nie były wyrzucane do zwykłego strumienia niesortowanych odpadów 
komunalnych. Stare urządzenia muszą być zbierane oddzielnie w celu optymalizacji 
odzysku i recyklingu zawartych w nich materiałów oraz zmniejszenia wpływu 
na zdrowie ludzkie i środowisko. Przekreślony symbol "k o s z a  na kółkach" na 
produkcie przypomina o obowiązku selektywnej zbiórki zużytych urządzeń. 
Konsumenci powinni skontaktować się z lokalnymi władzami lub sprzedawcą w 
celu uzyskania informacji na temat prawidłowej utylizacji starego urządzenia.

Nazwa PETKIT EVERSWEET MAX 
(BEZPRZEWODOWY)

Model P4115

Materiał ABS, stal nierdzewna 304

Wymiary 265*171*191 mm (10,4*6,7*7,5 cala)

Pojemność

Waga

3L (101oz)

Około 1,2 kg (2,6 funta)

Wejście znamionowe 5V 1A

Połączenie Bluetooth

Zakres zastosowania Koty i psy małych ras
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WIADOMOŚĆ DO 
NASZYCH 
CENIONYCH 
KLIENTÓW

POWRÓT 
DO TREŚCI

· Dziękujemy za wybranie PETKIT EVERSWEET MAX (CORDLESS).
· Ważne jest, aby przed rozpoczęciem korzystania z produktu przeczytać instrukcję 

obsługi i postępować zgodnie z nią.
Po zainstalowaniu lub użyciu oznacza to, że użytkownik uważnie przeczytał i 
zaakceptował
zgodnie z instrukcjami bezpieczeństwa.

· PETKIT nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek wypadki lub 
obrażenia wynikające z niewłaściwego użytkowania produktu.

· PETKIT zastrzega sobie prawo do interpretacji i zmian.

INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA 

DLA 10 
UŻYTKO
WNIKÓW
* Nieprzestrzeganie instrukcji bezpieczeństwa opisanych poniżej może 
spowodować nieprawidłowe działanie produktu lub inne nieprzewidziane 
wypadki.

09
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· Produkt należy zainstalować i używać zgodnie z instrukcjami zawartymi w 
podręczniku użytkownika.

· Nie zaleca się stosowania tego produktu u zwierząt poniżej trzeciego miesiąca 
życia.

· Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku w pomieszczeniach. Należy 
unikać bezpośredniej ekspozycji na światło słoneczne i
z dala od otwartego ognia.

· Aby uniknąć uszkodzenia urządzenia lub zagrożenia bezpieczeństwa, należy 
używać wyłącznie oryginalnego adaptera.

· Umieść urządzenie na równej powierzchni. Nie należy przewracać urządzenia, w 
przeciwnym razie
nie będzie działać prawidłowo lub rozleje wodę.

· Nie płukać ani nie moczyć podstawy i modułu sterującego.
· Należy unikać uszkodzenia pompy podczas codziennego czyszczenia i 

konserwacji. Obudowa
przypadkowe upuszczenie może spowodować pęknięcie wewnętrznego wałka 
ceramicznego,
powodując uszkodzenie produktu.

· Należy pamiętać, że ten produkt działa na bezpiecznym niskim napięciu, ale 
zwierzęta domowe gryzące przewody mogą nadal stwarzać ryzyko upływu 
prądu. Zalecamy zabranie
Aby temu zapobiec, należy zabezpieczyć i schować przewód zasilający podczas 
korzystania z produktu. Jeśli zauważysz, że Twoje zwierzęta żują przewód, 
natychmiast je powstrzymaj.

· Należy obchodzić się z nim ostrożnie, ponieważ może to spowodować 
uszkodzenie produktu.

· Jeśli produkt nie będzie używany lub przenoszony przez dłuższy czas, jest to 
konieczne.
zaleca się odłączenie przewodu zasilającego.

· Dzieci powinny używać tego produktu pod nadzorem i opieką dorosłych.
· Naprawy powinny być wykonywane wyłącznie przez profesjonalistów, aby 

uniknąć zagrożenia bezpieczeństwa.
· Przed wyjazdem na dłuższy czas należy upewnić się, że w zbiorniku jest 

wystarczająca ilość wody.
zbiornik wody.

· W przypadku jakichkolwiek problemów z produktem prosimy o kontakt z 
naszym działem obsługi klienta w celu uzyskania pomocy.
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POWRÓT 
DO TREŚCI

To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC. Działanie podlega następującym dwóm warunkom:
(1) To urządzenie nie może powodować szkodliwych zakłóceń i ；(2) to urządzenie musi akceptować 
wszelkie odbierane zakłócenia, w tym zakłócenia, które mogą powodować niepożądane działanie.

Ostrzeżenie FCC:

Wszelkie zmiany lub modyfikacje, które nie zostały wyraźnie zatwierdzone przez stronę 
odpowiedzialną za zgodność, mogą unieważnić prawo użytkownika do korzystania z urządzenia.
Uwaga: To urządzenie zostało przetestowane i uznane za zgodne z ograniczeniami dla urządzeń 
cyfrowych klasy B, zgodnie z częścią 15 przepisów FCC.
Ograniczenia te mają na celu zapewnienie rozsądnej ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami w 
instalacjach domowych. To urządzenie generuje i może emitować energię o częstotliwości radiowej, 
a jeśli nie jest zainstalowane i używane zgodnie z instrukcjami, może powodować szkodliwe zakłócenia 
w komunikacji radiowej. Nie ma jednak gwarancji, że zakłócenia nie wystąpią w konkretnej instalacji.
Jeśli to urządzenie powoduje szkodliwe zakłócenia w odbiorze radiowym lub telewizyjnym, co 
można stwierdzić poprzez wyłączenie i włączenie urządzenia, zachęca się użytkownika do podjęcia 
próby usunięcia zakłóceń za pomocą jednego lub kilku z poniższych środków:
-Zmiana orientacji lub położenia anteny odbiorczej.
-Zwiększenie odległości między urządzeniem a odbiornikiem.

-Podłącz urządzenie do gniazdka w obwodzie innym niż ten, do którego podłączony jest odbiornik.
Skonsultuj się ze sprzedawcą lub doświadczonym technikiem radiowo-telewizyjnym w celu uzyskania 
pomocy.

Urządzenie zostało ocenione pod kątem spełnienia ogólnych wymagań dotyczących ekspozycji na fale radiowe.

To urządzenie jest zgodne z limitami ekspozycji na promieniowanie FCC określonymi dla 
niekontrolowanego środowiska. Urządzenie powinno być zainstalowane i obsługiwane w odległości 
co najmniej 20 cm między promiennikiem a ciałem użytkownika.

Ostrzeżenie IC

- Angielski:
To urządzenie jest zgodne z normami RSS zwolnionymi z licencji Industry Canada. Działanie podlega 
następującym dwóm warunkom:
(1) To urządzenie nie może powodować zakłóceń i
(2) To urządzenie musi akceptować wszelkie zakłócenia, w tym zakłócenia, które mogą powodować 
niepożądane działanie urządzenia.

- Francuski:
Niniejszy dokument jest zgodny z przepisami CNR dotyczącymi przemysłu kanadyjskiego mającymi 
zastosowanie do urządzeń radiowych zwolnionych z licencji.
L'exploitationestautorisée aux deux conditions suivantes:
(1) urządzenie nie może wytwarzać brouillage, et
(2) użytkownik urządzenia powinien akceptować wszelkie zanieczyszczenia radioelektryczne, 
nawet jeśli zanieczyszczenia te mogą pogorszyć jego działanie.


